
Indáit BÉTSBÖL Szeredán 9. Május. 1787. 

T í í t f o * ' t ifcfo; Kerfonéfufi út. 

Már tudjuk, h o g y a* Publikumnak e d g y okos ' ré . 
- fze o l l y bal vélekodéísel l é g y e n , hogy fem 

a' f . Tsáfzár , fem a' F. Tsafzárné foha Keríonéfusba 
koronázásra menni nem-is fzándékoztatiak l é g y e n , 
hanem itt az egéfz firhang alatt más , még fenki or
rára nem fűggefztett do lgok l égyenek el-rejteive, ' 
mellyet tsak a' következetek nyílatkoztatbatiiak-ki. 
De minthogy mi tsak azt. í rhat tyuk, a' m i t , vagj 
más L e v e l e k b ő l olvafunk, v a g y a' Publikum e lh i t e 
tett m a g á v a l e ' köve tkezendöke t ki ki úgy hidgy< 
a' mint h ihet i : A ' GalJitziábói jött/Levelek fzerént. 
a' múlt hó i.ipnak 17-dikén' Tamovba váratik vala a 
F. Mónárkha, honnan a' maga útját még azon napon 
Dombi ka felé kívánnya vala k ö v e t n i d e Dombikc 
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a 9 g . 4 , 

és 5 íű /a között 4 . ú. m. Biala , Rava , Dnnétz és Vistz-1 
lofca fo l lyó v i z e k l é v é n , ezek felettébb meg-áradta-
nak, és a' Monárkhát títtyában akadályoztaták. Má-
fok tókeletefen hifzik , h o g y Ő Felfége, és az egéfz 
utazó t'6 Kompánia Kerfonéfusba mennyen, s6t azt 
mondják n é m e l l y e k , h o g y a 'Mufzka Tsáfzámé nem-
is mefzfze volna 'már t ő l e , honnan a' Felséges Tsá
fzárnak eleibe , , v a g y Her tzeg Potankin , vagy ha 
a' Tö rökök fzép tsendefségben fülelnek, FÓ-Vezér 
Romántzov a' F . Tsá fz í r i K ö v e t Kobentzel Úrral' 
fognának menni , h o g y a' nagy Jíatharina nevében 
fzerentsés meg-érkezést kívannyanak. — A ' Török 
zenebonát mutató környűl-álláfok máig fem fzünte-
inek-meg; noha Her tzeg Kaunitz mindeneket tsendes 
békefseggel bíztatni bátorkodik, - de ógy , hogy a' Tö
rök önként azt a' nótát j á r ja , mel lye t már ennek-
előtte edgynehány efzteridőkkél ki-kótáztanak vala 
fzámára r mi l e f z f z , mi nem e' dologból? fem én, 
fem más nem tudja ; míg a' következetek meg-nem 
mutatják ; azért nézzük mik az 

Elegyes Hírek ? 

E z e k : hogy a' F , Tsáfzárnak el-menetele előtt meg* 
áll az inftálók'tornáttzában e d g y meg-kerefzteltetett 
' S i d ó , és perorálni kezd i a' T s á f z á r előtt a' maga 
fzörnyü érdemeit , m e l l y e t 6 1 . Kathólikufsá való lé
te léve l n y e r v é n , annál bátrabb hangon kéri vala a' 
yen/iót, mivel nem tsak maga, hanem teftve're-is az 
ő fzorgalmatofsága által mind Kere fz tyényekké let
tének ; II-dik ^ ó / e / m e g - f o g á a' 'Sidónak kezét , ' » 
ezt monda: A' kegyelmed tselekedete olly nagy, «* 
oMy nemes * hogy nékem azt meg-jutalmaztatnom 
lehetetlen a z t egyedü l tsak az Ifim jutalmaztattya-
meg. tMLov ve fz i éfzre a * Prosélitufsá lett Izraelita, 
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hogy a ' Mónárkha előt t nem fok jutalmat nyer V fza-
kál e l -met tzés , hite' meg-jobbíttásáért pedig annál, 
a' kiben bitét meg-jobbította, kell penjlóért keresked
ni, — A z ifjú Gróf . KohAri, Hertzeg Diettrichfiain 
edgy étlen e d g y hajadon leányát vé fz i magának fele
ségül. •— Miskdltzról ezt írják: A ' mi V-. Ifpányunk 
T. RagAhji Jófef Ur nagy haCznára v agyon azzal a* 
közönségnek, h o g y az itten lévő fok Rabokkal fzün-
telén dolgoztat . Eddig a Várofon kivül l é v ő . hida
kat, 's töltéfeket tsinálták, már M i s ió i tz Várofsánák . 
útfzáit i gazga t tyák , 's töltegetik követ tsel . Minde
nek , kik nálunk meg-fordülnak, tudják, mel ly sáros 
és alkalmatlanok vajának itten az útfzák, 's tnár moft 
valahára mind jó állapotra lépnek. E z a' Rabok által 
való munkálkodás nem tsak a' Cafsqban tart-meg 
edgynehány JOO for intot , hanem e ' mellett a' mun
kás etnberek-is a' magok műnkájokban az által nem 
akadájoztatnak ,• a^ Rabok pedig kivül nappal j ó l e 
vegő-éggel é l n e k , tsak éjfzaka f z ív j ák magokba a' 
tömlötz' meg-rekedt rofzfzagú ' l evegő egé t . " E z a 
Jeg-böltsebb gondolatpk kó'zzúl e d g y . — El-menete-
le előtt Ő Fe l sége újjonnan parantsolt v a j a , hogy a* 
Moelki es Goettvighi nagy épületekben l é v ő fzo-
bák, és az épület ' egéfz kö'rnyül-álláfa Ő Felségének 
írásba bé-adafsék. A z t mondják az ennek okát tud
ni k ívánók , h o g y a' Mónárkha mind azokat az eh 
tŐrlött Klaftrombéli fzerzetefeket , kik azzal tart
v á n : littera occidit, fpiritas vivificat, nem úgy 
tanultának, hogy az Űr ' fzŐllŐjében lelki munkáfok 
lebefsenek, 's azonban időfsebb plánták, hogy fem 
a' nevedékeny T . Papok ' Jeg-fzebben v i rágzó kerté, 
tíen ilhetnének, ?s a' többi .ott l é v ő virágokhoz ha, 
fonló hafzuos gyümoksöket teremhetnének; ide ed. 
g v ü v é fogja gyűjteni s és az Ekkléüai Cafsából hó i . 



tjg tifzterségefen fogja tartani. — H o g y a' Mcáh']-
vú FÖ-Puspök Námur Ú r , a zé r t , h o g y a' F. Tsá-
fzá'ri paranfs'olatnak nem engedelmeskedett, Püspök, 
ségétól meg-fofztatott, és hogy a'Kaputzinufok Gene
rális .Vifitátorának-ts -24 óra alatt az e^éfz Ts. K. 
Birodalomból ki-kelletett kö l tözn i , minden levelek 
által bizonyosnak lenni mondatik. — Igaz légyen-é 
ezen h í r , hogy a' Mufzka Tsáfzárné Kiovban a' 
L e n g y e l f ö v e l é s Főrendekkel e d g y Diétát tartott, 
m e l l y fzerént a' 3-dik Mufzka Printz Jionjhuitin a' 
Tsáfzárné Unokája a' L e n g y e l Koronának örökös Suc-
ceflbrává valafztatott ? az idö bizonyítja-meg; mert 
más levelek fzerént , ezen Koronára* a'mi kedves volt 
Helytartónk Szakfz-Tefseni Albert Hertzeg valafz
tatott v a l a d e elég a z , h o g y már valafztatott vala
ki 5 mert ezze l a' váhozáfsal több változáfok-is vágy
nak öfgve k ö t t e t v e : kéttség kivül tsak az az alkal-
matofság vára t ik , h o g y mindennek ki-juthafson az 
ofztájban a' maga r é f z e . — Edgynehány hetekkai 
ennekelotte e d g y haláfz a Tiberis folyó-vízében 
e d g y emberi teftet fzemlé lvén , közelebb e v e z , 's 
meg-látja , b o g y e d g y A p á t Úr köntösben lévő már 
fenyvedni kezdett teft,- kinek feje , és ne'ineliy tsont-
jai Öfzve-valának t ö rve . Jelenti a' Politziájnak, 's 
rá-esmérének, h o g y Ubáldo-Dornhú-Urbináta Apát 
U r tefte l é g y e n ; k i m a r a hónapoktól fogva nem lát
tatik vala Rómában. E ' b izonyofon a' gonofztévolt 
k e z e á l t a l jutott ezen állapotra. — - Ritka hét, hogy 
Rómában a* Pafquinus nevű ofzlopon.gyalázatos-írást 
( Pafquilust.) ne találnának. A ' napokban megint ezt 
íiiggefztették vala ezen ofklopra : Pl US SEXTUS Pon-
ttfex domi, fed non alibi. — Ezen hónapnak 3-di-
Kan, u. m. a? Ke re f z t találásnak fzokott innepén, a-
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T ? i I b g o s Kerefz tes rednek f& Afzfzonya a? T o s k á -

Jiai Hertzeg afzfzony ? ezen Rendre Újra 2'? FÖ-

I ' imáknt méltóztatott ki-nevezni ; kik közön 3 f u 

M a g y a r Dámák-is találtatnak: ü. m. G. llochenfeid 

Anna Mária, Her tzeg Efzterháziné; G. Mária An
tónia Hsrberjlaui, G r ó f Mathiániné , és Halier £r-
sibet, UumjaMné. — Szokásban vala hajdon a5 Ma

gyar paraiztok közö t t , h o g y a' fzüléknek halálával 

a' fúld éa más mozdúlhatatlan j ó T z 4 g o k a ' t o b b teíí-

vérek k ö z ö t t , a' ki'fsebbik fiúra fzáll vala. E d g y 

nem régiben botsátott F . tendelés fzerént ennekatánna 

a' nagyobbik fiúra marad a' gazdaság : hogy ha pe

dig a' gye rmekek apprók és alkalmatlanok a' gazdaság

nak folytatására , ekkor a 'Moí loha atyán kivúí más 

gondvifelóje rendeltetik, mind addi<.T, míg alkalmatos lé-
ízen magától gazdaságot fo lyta tni , 's t. — A ' T o s -

kánai Státusnak minden FÖ-pi/spökei és nagy Papja i , 

a' már nieg-irt Szinodnsra, a' múlt hónapnak 23-dik 

napjára öfzve-gyültenek vala Florentziában a' K i r á l y ' 

leg-nagyobbik palotájában , hói reggeli 9 órától fog

va dél utánni 1 óráig tanátsot tártának ; és a' máfo-

dik gyű lés 2f -dikre rendeltetek. R ö v i d napok alatt 
meg-fogjuk tudni ezen Synodusnak végezé íe i t . — 
A ' Mufzka és a' Sicilliai Udvar közöt t efett. kereske
désbéli fzövettség után, a' M . Tsáízárné é d g y K o n -
súlt rendelt vala ezen U d v a r h o z ; ki N á p o l y b a mu
latna, me l ly r e nézve a' Sicilliai Udvar-is a' N i z z a i 
Konsúlt Vincenes Mufegánt a' Mufzka Udvarnál K e r -
fonéfusban Konsúlnak te t te ; a' ki már el-is indult. 
— Éppen moít érkezik Varfoviából edgy l evé l ke-
z i tnkhez , m e l l y a' Mufzka Tsáfzárnénak a' L e n g y e l 
F6-rendek közö t t ki-ofztott drága ajánde'kaival teHyes. 
N e m fzeretik ez t a ' k ö z Lengye lek : morognak a ' K i -
ov i Diétáért j kéttség-kivül ment valami fülekbe. — 

K ö z e -



302' 

K ö z e l e b b botsátott Levelünkben írtunk vala Gróf Te
leki Sáridor Úr Ö Nagyságának fzabadúláfír felül, 
m e l l y tÖkéJetefen i g a z ; tsak hogy a' Német hírek 
fzerént el-bíbázván. ~ Nem a' kettős házafcigett 
tartatik vala f o g v a , hanem cdgyéhér t , és nem az 

.elso ( a ' meg-hólt ) • hanem máfodik Hitefsének kéré
sére nyerte fzabadúlását. — Ezen igékről : Adgp-
toh-meg a Tsáfzámak a mi a Tsájzúrc, és ai 
Iftennek a mi az Iflmé, edgy Horváth Orfzági Be-
deniki Papnak a' közelebb múlt Novembernek 28-di" 
kán mondott", és ez alatt a' titulus alatt: Cicero pro 
domo Jua kezünkben, 's.a' Métsi prédikátció ros
tában forgó prádikátziójára tsak alig ha az azt_ halgató 
A n g y a l o k közzülis valamelíyikelnein mofojodta magát. 
E d g y , két fzőt iktatunk tsak ide be lo l l e , a' tobbic-is 
lehet ebből meg-í té lni : ~— , , Kere fz tyén halgatóiml 
Ezekben az igékben » ' K R f S T U S 2 dolgot parantsól, 
t. i„ Adjátok-meg a' Tsúfzá-rnak 's t. — az Iftennek 
a mi ' s t , A ' Tsáfzárnak megadtátok az övé t , mi
kor az adót le-fizettétek, katonai fzólgálatotoknak ele
get tetettek — de az i S T E N N E K - i s meg-ke l l ad
ni az övét . T i k ö z t e t e k , és az Iftcu között én 
v a g y o k a' közben j á r ó , én v i fzek raportot az IS
T E N N E K a' ti j ó . , v a g y gonofz tselekedeteitekrol; 
tehát én az Iftennek képét vifelem köz te tek , és néki 
Kpmifsáriufsa v a g y o k Bedenikben: adjátok-meg- hát, 
az If tennek, az' az nékem a' mive l tartoztok. Ha 
a ^Tsáfzárnak meg-nem fizettek, katonai fzólgálatotokat 
v é g h e z nem v i f z i t e k , úgy -é N meg-ve re t a' Kapitány? 
mennél inkább m e g - f o g az Iften büntetni titeket, 
ha nékem az 6 földi Komisáriufsának a z t , a' mivel 
tartoztok m e g - n e m -fizetitek. Meg-bünte t tek pe-
« i g nem tsak a' k ö v e t k e z e n d ő , hanem a- jelen-való 

élet-.' 
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életben-is; mert ma le fz fz a' napja, h o g y a" K a p i 

tányotoknak panafzt tefzek , és azon k i v u l , h o g y 

mindenitek ( k i k még adofsok V a g y t o k ) ay-töt k a p , 

mindent meg-kelletik fizetnetek: a 'más életben pedig 

jeges vízben fercztet tek, és égo kcmentz'éberi fogtok 

égettetni 's t. , El-mondván a' bérekefzto igét az 

Ámen t , mindazoknak , valakik adcííbk vaiának, fel-

olvasá neveiket ; Gyurits János 2 köböl búzával , 

ez \s ez I fzekér f á v a l , zabbal 's t . 6 í
 Ezen a' H o r 

vátok meg-rettenvén minden fizetését meg-vivék a' 

Papnak, 's í g y ndák-meg az ífíennek a' mi az Iftené, 

•— A* Grátzi Fő-Püspök G r ó f Arkó az Emfi Papí-
gyülekezethez és tzélhoz uyílvánságolbn hozzá alván, 
a' maga által-állását annak okaival edgyüu a' F . Ud
varhoz bé-nyújrotta; me l ly annál nagyobb újság, 
tnenne'l b i z o n y o í h b b , h o g y meg a ' F . T s . és K i r á l y i 
örökös Tar tománybél i Püspök Urak közzi'ii fenki más 
azon Német Orfzági Papi gyűléshez magát nem aján
lotta ezen kivül , és ez az első* — A z Olafz Or
fzági Török-fogoly- fzólgákat a 'Marokka i Tsáízár i 'CQ 
ezer Piáfreren vásárlotta-meg. — A z efztendei j ö v e 
delem Gall i tziából 4 milliomra mégyen ; mellynek 
nagyobb réfzét a' dohánynak-és sónak lehet köfzon-
ni. — Edgy némát l e v é l b ő l ölvafom , h o g y M a g y a r 
Orfzágon kenyér-sűtŐ legények fzedetnek a' R e g e 
mentekhez, a' badi Mund-femle sütésre. — T ö r ó k -
fzen:--Miklo?ról írják , h o g y már 'ittén-is a' búzának 
köble 8 Márjás. —- Valahonnan tsak a' a M a g y a r 
Házából l e v e l e t véfzt ink, mindenütt a' Kofzfzas es-% 
sözésröl panafzólkodnak, és fé lnek, ' ne hogy a ' j e 
lenvaló efztend'ő-is ez-által terméketlenné tétefsiik.-
Már 14 , napja , h o g y Bétsben-is majd minden óráliaif 
hál a ; v í z a l e v e g ő b ő l ; árad a' Duna ; sőt a' Kouiá-
rn,rí i l eve lek ' fzerént 5 már vág ki-felé a' Vág v i z e , 

's fé* 



' s í V l 5 , h o g y a' Duna- ' s halat vifzeti kenyér helyet-1 
P o í b n y Vármegyének Tsa lóköz nevü í'él-í'zigetbéli h- • 
koísinak. — A ' közelebb múlt Szereiián érkezek I 
Bétsbe K' iovbdl edgy Frantzia Kurír j ki a' Bétsi Fran
tzia: követnek ' levele t hoza. O l l y rofznak mondja 
lenni az utat, hogy 19 nap és éjj alatt alig érkéz- 1 
hete-meg. Ennek tulajdon fzája valláia ; hogy A fiá
bó l és Európából K i o v b a gyű l t és fzüntelen gyúló 
népnek fokasága o l l y n a g y , hogy a' fzállal'ok árra 
majd minden hítel-felett va ló . Ugyan akkor érke
z e k - v h e g a' T ö r ö k orfzági polta-is ; melly még z\-
dik Márt . indult vala-tneg. A z ezze l érkezett Leve
l ekbő l er tyúk, h o g y a' Múlta fzigetbéliekhez kül
dött Mufzka követ Pfaró Úr-is edgy Mukká záfzló 
alatt lévÖ Hollandiai hajón oda étkezett. Edgyne-
hány napok múlva az ott vol t Mufzka követ Bulga
kov , és a' F. T s . és Tí . íuternuncius B. Herbert Ur 
az Effenditol el-bútsúzván, Ugyan ezen Hollandiai 
hajóba ű lének, hogy mennél hamarébb a' világa tsu-
dájának udvariatokra' mehefsenek. — Éppen ICO 
efzte.mdeje — 1687-ben —- h o g y a' Kvimiai Á'ártoi 
adót vetettének vala a' Mufzkakra ; mt-lly beftelen-
ségnek enyhíttésére a' N a g y P É T E R Tsáfzár Galli' 
tzin Generálifsát 30 ezer néppel küldötte -vala az

f 

ott lévő batár-fzélekre,- hogy ott várat építvén, a 
Tatároknak ellent álhafson : imé 1787-dikben a'Nagy 
Kaiharina mégyen , mint j obbágy ihoz , a' Tatárok
hoz^, az egéfz v i lág ' fejei től késértetvén , hogy Ötét 
Királynéjuknak esmérjék. _ A z o n Mufzka Korir, 
ki .a' Tsáfzárnénak Beflárábiai prétenfiójával Konítán-
tzio ápolyba ment vala , 4-dik Ápr.- már Bukareftb* 
vifi ífza-érkezett vala. 

Sz. S. 


